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У статтi проведено дослiдження особливостей вивчення англiйської мови студентами нефiлологiчних спецiаль-
ностей закладiв вищої освiти, зокрема таких освiтнiх програм, як «Облiк i оподаткування», «Менеджмент», «Агроiн-
женерiя» та «Транспортнi технологiї». Актуальнiсть даного дослiдження зумовлена зростанням ролi англiйської 
мови як засобу професiйної комунiкацiї в умовах глобалiзацiї, євроiнтеграцiйних процесiв та мiжнародної мобiль-
ностi фахiвцiв. Обґрунтовано доцiльнiсть впровадження професiйно орiєнтованого навчання iноземної мови (ESP) 
з урахуванням мiждисциплiнарної iнтеграцiї, специфiки майбутньої професiйної дiяльностi студентiв, а також 
потреб розвитку їхньої iншомовної комунiкативної компетентностi.

У межах дослiдження проаналiзовано сучаснi методичнi пiдходи до викладання англiйської мови студентам 
нефiлологiчних спецiальностей, зокрема комунiкативний, компетентнiсний та дiяльнiсний пiдходи. Проведено 
емпiричне дослiдження з використанням кiлькiсних методiв i статистичного аналiзу результатiв навчання. Здiйс-
нено порiвняльний аналiз рiвнiв володiння англiйською мовою студентiв до та пiсля впровадження елементiв ESP, 
а також оцiнено статистичну значущiсть виявлених змiн.

Результати дослiдження пiдтверджують позитивний вплив професiйно орiєнтованого навчання на формування 
мовленнєвих умiнь i навичок студентiв, пiдвищення мотивацiї до вивчення iноземної мови та готовностi до про-
фесiйної iншомовної комунiкацiї. У статтi сформульовано аналiтичнi висновки щодо ефективностi запропонованих 
методичних пiдходiв i окреслено перспективи подальших наукових розробок у сферi викладання англiйської мови 
для професiйних цiлей у закладах вищої освiти.

Ключовi слова: професiйно орiєнтована англiйська мова, нефiлологiчнi спецiальностi, комунiкативна компе-
тентнiсть, мiждисциплiнарна iнтеграцiя, статистичний аналiз, ESP.

The article examines the specific features of learning English by students of non-philological specialties in higher edu-
cation institutions, in particular within the educational programs Accounting and Taxation, Management, Agroengineering, 
and Transport Technologies. The relevance of the study is conditioned by the growing role of the English language as 
a means of professional communication in the context of globalization, European integration processes, and increasing 
international mobility of specialists. The expediency of implementing professionally oriented foreign language instruction 
(English for Specific Purposes, ESP) is substantiated, taking into account interdisciplinary integration, the specifics of 
students’ future professional activities, as well as the need to develop their foreign-language communicative competence.

Within the framework of the study, modern methodological approaches to teaching English to students of non-philolog-
ical specialties are analyzed, including communicative, competence-based, and activity-based approaches. An empirical 
study employing quantitative methods and statistical analysis of learning outcomes is conducted. A comparative analysis 
of students’ levels of English language proficiency before and after the implementation of ESP elements is carried out, and 
the statistical significance of the identified changes is assessed.

The results of the study confirm the positive impact of professionally oriented instruction on the development of stu-
dents’ language skills, increased motivation to learn a foreign language, and readiness for professional foreign-language 
communication. The article presents analytical conclusions regarding the effectiveness of the proposed methodological 
approaches and outlines prospects for further research in the field of teaching English for professional purposes in higher 
education institutions.

Key words: English for Specific Purposes, non-philological specialties, communicative competence, interdisciplinary 
integration, statistical analysis, ESP.

Постановка проблеми. Сучасний етап роз-
витку вищої освiти характеризується посиленням 
процесiв глобалiзацiї, цифровiзацiї та мiжкуль-

турної взаємодiї, що зумовлює зростання ролi 
англiйської мови як мови мiжнародного спiлку-
вання, науки та професiйної дiяльностi. У цих 
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умовах володiння англiйською мовою стає не 
лише складником загальної культури фахiвця, 
а й важливим iнструментом професiйної мобiль-
ностi, кар’єрного зростання та iнтеграцiї у свiто-
вий науковий i виробничий простiр.

Тому особливої актуальностi набуває проблема 
навчання англiйської мови студентiв нефiлоло-
гiчних спецiальностей, для яких iноземна мова 
не є профiльною дисциплiною, проте вiдiграє 
ключову роль у майбутнiй професiйнiй дiяль-
ностi. Студенти спецiальностей «Облiк i оподат-
кування», «Менеджмент», «Агроiнженерiя» та 
«Транспортнi технологiї» стикаються з необхiд-
нiстю опрацювання англомовних джерел, технiч-
ної та фiнансової документацiї, участi у мiжнарод-
них проєктах, професiйних тренiнгах i програмах 
академiчної мобiльностi.

Варто зазначити, що традицiйнi методи нав-
чання англiйської мови не завжди забезпечу-
ють належний рiвень формування професiйної 
комунiкативної компетентностi, що потребує 
переорiєнтацiї навчального процесу на ESP, впро-
вадження iнтерактивних методiв, кейс-завдань, 
проєктної дiяльностi та використання цифро-
вих ресурсiв. Мета статтi полягає у системному 
аналiзi особливостей вивчення англiйської мови 
студентами зазначених спецiальностей, оцiнцi 
ефективностi ESP та методичних пiдходiв, 
а також у виявленнi закономiрностей формування 
iншомовної комунiкативної компетентностi через 
емпiричне дослiдження.

Аналiз останнiх дослiджень i публiкацiй. 
Проблема професiйно орiєнтованого навчання 
англiйської мови (English for Specific Purposes, ESP) 
активно дослiджується у вiтчизнянiй i зарубiжнiй 
науковiй лiтературi як важливий складник пiдго-
товки фахiвцiв нефiлологiчного профiлю. Сучаснi 
дослiдження зосередженi на визначеннi теоретич-
них засад ESP, методичних пiдходiв до його впро-
вадження, а також на аналiзi ефективностi про-
фесiйно спрямованих мовних курсiв.

Однiєю з базових праць, що заклала концепту-
альнi засади ESP, є дослiдження B. Coffey, у якому 
англiйська мова для спецiальних цiлей розгляда-
ється як автономний напрям мовної педагогiки, 
орiєнтований на конкретнi професiйнi потреби 
здобувачiв освiти. Автор пiдкреслює, що змiст 
ESP-курсу має визначатися аналiзом комунiкатив-
них ситуацiй майбутньої професiйної дiяльностi, 
а не загальними мовними програмами, що стало 
методологiчною основою подальших дослiджень 
у цiй галузi [3].

Подальший розвиток iдей ESP простежується 
у працях сучасних дослiдникiв. Так, S. Grynyuk 

акцентує увагу на ключових аспектах викладання 
iноземної мови для спецiальних цiлей, зокрема на 
необхiдностi iнтеграцiї мовної та професiйної пiд-
готовки. Дослiдниця наголошує, що ефективнiсть 
ESP значною мiрою залежить вiд урахування фахо-
вої термiнологiї, професiйних текстiв та специфiки 
майбутньої дiяльностi студентiв, що сприяє форму-
ванню iншомовної професiйної компетентностi [5].

Питання реалiзацiї ESP в умовах навчання 
англiйської мови як iноземної (EFL) ґрунтовно 
розглянуто у дослiдженнi R. Asfihana. Авторка 
аналiзує особливостi викладання ESP у неангло-
мовному середовищi та доводить, що визначаль-
ним чинником успiшностi ESP-курсiв є попереднiй 
аналiз навчальних потреб студентiв. Зазначається, 
що професiйно орiєнтованi завдання, автентичнi 
матерiали та практична спрямованiсть навчання 
сприяють пiдвищенню мотивацiї та результатив-
ностi мовної пiдготовки [2].

Проблеми методичного забезпечення ESP та 
труднощi його впровадження висвiтлено у роботi 
T. N. Fitria, де авторка аналiзує навчання англiй-
ської мови для спецiальних цiлей у контекстi пiд-
готовки майбутнiх викладачiв англiйської мови. 
Дослiдження пiдкреслює, що навiть у межах 
педагогiчних спецiальностей ESP потребує чiткої 
професiйної спрямованостi, адаптацiї навчаль-
них матерiалiв та використання iнтерактивних 
методiв, якi наближають процес навчання до 
реальних комунiкативних ситуацiй [4].

Сучаснi пiдходи до викладання ESP, а також 
методи i виклики, пов’язанi з його реалiзацiєю, 
розглядаються у дослiдженнi S. Shermatova та 
G. Usmonova. Автори наголошують на ефектив-
ностi комунiкативного, проблемно-орiєнтованого 
та проєктного пiдходiв у навчаннi англiйської 
мови для спецiальних цiлей. У статтi пiдкрес-
люється, що ESP сприяє розвитку не лише мов-
них умiнь, а й професiйного мислення студентiв, 
зокрема здатностi аналiзувати, аргументувати та 
приймати рiшення у фаховому контекстi [6].

Вiтчизняний науковий дискурс проблеми ESP 
доповнює дослiдження  Олексюк К., у якому роз-
глядається роль професiйно орiєнтованої англiй-
ської мови у формуваннi професiйної компетент-
ностi майбутнiх фахiвцiв технiчного профiлю. 
Авторка доводить, що впровадження ESP сприяє 
розвитку здатностi працювати з фаховою доку-
ментацiєю, англомовними джерелами та про-
фесiйною термiнологiєю, що є необхiдним для 
успiшної професiйної дiяльностi в умовах мiжна-
родної iнтеграцiї [1].

Отже, аналiз наукових джерел засвiдчує, що ESP 
розглядається як ефективний засiб формування 
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iншомовної професiйної комунiкативної компе-
тентностi студентiв нефiлологiчних спецiальнос-
тей. Водночас бiльшiсть дослiджень мають пере-
важно теоретичний або узагальнений характер, 
що зумовлює потребу в емпiричних дослiдженнях 
ефективностi професiйно орiєнтованого навчання 
англiйської мови з використанням кiлькiсного та 
статистичного аналiзу результатiв, зокрема у пiд-
готовцi студентiв спецiальностей «Облiк i опо-
даткування», «Менеджмент», «Агроiнженерiя» та 
«Транспортнi технологiї».

Постановка завдання. Метою дослiдження 
є оцiнка ефективностi професiйно орiєнтованого 
навчання англiйської мови (ESP) для студентiв 
нефiлологiчних спецiальностей та аналiз змiн 
у їхнiй iншомовнiй комунiкативнiй компетент-
ностi. Завданнями дослiдження були наступнi: 
визначити початковий рiвень володiння англiй-
ською мовою (A1–B2); впровадити курс ESP iз 
автентичними текстами, кейсами та проєктними 
завданнями; проаналiзувати динамiку змiн пiсля 
курсу; надати рекомендацiї щодо методики ESP 
для рiзних спецiальностей.

Виклад основного матерiалу. Професiйно 
орiєнтоване навчання iноземної мови (ESP) ґрун-
тується на iнтеграцiї мовної пiдготовки з фахо-
вими дисциплiнами та реальними потребами 
майбутньої професiйної дiяльностi студентiв. 
Основною метою ESP є формування iншомовної 
комунiкативної компетентностi, що включає лек-
сичну, граматичну, дискурсивну, соцiокультурну 
та стратегiчну складовi.

Аналiтичний розгляд методик ESP свiдчить, 
що ефективнiсть навчання визначається пра-
вильним поєднанням автентичних професiйних 
текстiв, iнтерактивних завдань, кейс-методу, 
проєктної та дослiдницької дiяльностi студентiв. 
Мiждисциплiнарна iнтеграцiя дозволяє досягти 
синергiї мiж вивченням англiйської мови та ово-
лодiнням професiйними знаннями, що пiдвищує 
якiсть засвоєння навчального матерiалу i сприяє 
розвитку критичного мислення.

Зауважимо, що критичний аналiз лiтератури 
також демонструє, що комунiкативний пiдхiд 
у поєднаннi з компетентнiсно-орiєнтованим нав-
чанням ESP забезпечує не лише формування мов-
них умiнь, а й розвиток стратегiй самостiйного 
навчання, що є ключовим фактором у пiдвищеннi 
професiйної мобiльностi студентiв.

Особливостi вивчення англiйської мови за 
окремими спецiальностями.

Так навчання англiйської мови для майбутнiх 
фахiвцiв з облiку i оподаткування орiєнтоване 
на формування навичок професiйного читання, 

письма та усного мовлення у сферi фiнансiв i бух-
галтерського облiку. Студенти повиннi володiти 
спецiалiзованою термiнологiєю, пов’язаною 
з фiнансовою звiтнiстю, податковими систе-
мами, аудитом та мiжнародними стандартами 
бухгалтерського облiку. Типовими комунiкатив-
ними ситуацiями є складання електронного лис-
тування з iноземними партнерами, обговорення 
фiнансових показникiв та презентацiя результа-
тiв економiчної дiяльностi. У процесi навчання 
доцiльно використовувати автентичнi тексти 
(звiтнiсть мiжнародних компанiй, витяги з IFRS), 
завдання на переклад i перефразування, а також 
кейс-завдання, що моделюють реальнi професiйнi 
ситуацiї. Аналiтичний пiдхiд до результатiв пока-
зав, що студенти, якi активно виконують ESP-
завдання, демонструють суттєво вищi резуль-
тати у розумiннi професiйних текстiв та у вмiннi 
застосовувати їх у комунiкацiї порiвняно з тими, 
хто працює за традицiйними пiдручниками.

Навчання студентiв-менеджерiв орiєнтоване 
на розвиток навичок дiлової комунiкацiї, ведення 
переговорiв, пiдготовки презентацiй та участi 
у мiжнародних конференцiях. Використовуються 
професiйнi тексти з управлiння, маркетингу, 
стратегiї та лiдерства. Аналiтичний розгляд 
показує, що студенти, якi активно виконують 
ESP-завдання, краще розвивають критичне мис-
лення та здатнiсть приймати рiшення у фахових 
ситуацiях.

Навчання студентiв спецiальностi 
«Агроiнженерiя» орiєнтоване на розумiння 
технiчної документацiї, iнструкцiй, стан-
дартiв агротехнiки та iнновацiйних технологiй. 
Використовуються кейси та проєкти, пов’язанi 
з агропромисловим виробництвом. Аналiтичний 
аналiз результатiв засвiдчив, що студенти, якi 
залученi до активної роботи з автентичними 
матерiалами, демонструють кращi результати 
у професiйно-орiєнтованому читаннi та усному 
мовленнi.

Освiтнiй процес для студентiв спецiальностi 
«Транспортнi технологiї» спрямований на розви-
ток навичок роботи з технiчною документацiєю, 
маршрутами, стандартами безпеки, транспорт-
ною логiстикою. Використовуються практичнi 
завдання, проєкти та симуляцiї професiйних 
ситуацiй. Статистичний аналiз показав позитивну 
динамiку у рiвнях володiння англiйською мовою 
пiсля впровадження ESP, що свiдчить про ефек-
тивнiсть iнтегрованого пiдходу.

Емпiричне дослiдження. Метою емпiричного 
дослiдження було виявлення рiвня сформовано-
стi iншомовної комунiкативної компетентностi 
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студентiв нефiлологiчних спецiальностей до та 
пiсля впровадження професiйно орiєнтованого 
навчання англiйської мови (ESP), а також статис-
тична перевiрка ефективностi запропонованих 
методичних пiдходiв.

Основними завданнями дослiдження стали: (1) 
визначення початкового рiвня володiння англiй-
ською мовою; (2) аналiз динамiки змiн пiсля 
завершення ESP-курсу; (3) порiвняння результа-
тiв мiж спецiальностями; (4) встановлення ста-
тистичної значущостi отриманих результатiв.

У дослiдженнi взяли участь 120 студентiв, 
якi навчаються за спецiальностями «Облiк i опо-
даткування», «Менеджмент», «Агроiнженерiя» 
та «Транспортнi технологiї» (1–2 курси). 
Дослiдження тривало протягом двох семестрiв 
i включало дiагностичний (констатувальний) та 
формувальний етапи.

На початковому етапi було проведено вхiдне 
тестування для визначення рiвня володiння 
англiйською мовою за шкалою CEFR (A1–B2). 
Формувальний етап передбачав упровадження 
ESP iз використанням автентичних професiйних 
текстiв, кейс-методу, проєктної роботи, рольових 

iгор та цифрових освiтнiх ресурсiв. Пiсля завер-
шення курсу було проведено пiдсумкове тесту-
вання за iдентичними критерiями.

У дослiдженнi застосовувалися такi методи: 
тестування (лексико-граматичнi та комунiкативнi 
завдання), анкетування студентiв щодо навчаль-
ної мотивацiї, педагогiчне спостереження.

Аналiз результатiв та iнтерпретацiя. 
Результати вхiдного тестування засвiдчили пере-
важання початкових i середнiх рiвнiв володiння 
англiйською мовою. Так, до початку експери-
менту рiвень A1 мали 22 студенти (18,3 %), рiвень 
A2 – 41 студент (34,2 %), рiвень B1 – 31 студент 
(25,8 %), рiвень B2 – лише 6 студентiв (5 %).

Перша дiаграма демонструє домiнування рiвнiв 
A1–A2, що свiдчить про недостатню готовнiсть 
студентiв до повноцiнної професiйної iншомовної 
комунiкацiї на початковому етапi навчання.

Пiсля завершення ESP-курсу спостерiгається 
суттєва позитивна динамiка. Кiлькiсть студентiв 
з рiвнем A1 зменшилася до 10 осiб (8,3 %), з рiв-
нем A2 – до 28 осiб (23,3 %). Водночас кiлькiсть 
студентiв з рiвнем B1 зросла до 42 осiб (35 %), 
а з рiвнем B2 – до 20 осiб (16,7 %).
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Рис. 1. Рiвнi володiння англiйською мовою студентiв до впровадження ESP
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Рис. 2. Рiвнi володiння англiйською мовою студентiв пiсля впровадження ESP
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Друга дiаграма наочно iлюструє зростання 
частки студентiв iз середнiм та високим рiвнем 
мовної пiдготовки, що пiдтверджує ефективнiсть 
професiйно орiєнтованого навчання.

Порiвняльний аналiз результатiв до та пiсля 
експерименту дозволяє стверджувати, що ESP 
сприяло не лише кiлькiсним, а й якiсним змiнам 
у структурi iншомовної компетентностi сту-
дентiв, зокрема у розвитку професiйно орiєнто-
ваного читання, усного мовлення та письмової 
комунiкацiї.

Щодо рекомендацiй методики ESP для рiзних 
спецiальностей можна запропонувати наступнi.

Для спецiальностi «Облiк i оподаткування» 
навчання англiйської мови слiд орiєнтувати на 
професiйне читання та письмове мовлення, 
роботу з фiнансовою документацiєю, податко-
вими звiтами та мiжнародними стандартами бух-
галтерського облiку, а також на електронну корес-
понденцiю. Рекомендовано використовувати 
автентичнi тексти та кейси з реальної практики.

Для спецiальностi «Менеджмент» прiорите-
том є розвиток дiлової комунiкацiї та навичок 
презентацiй, проведення переговорiв, пiдго-
товка бiзнес-презентацiй та участь у тренiнгах. 
Використовуються професiйнi тексти з управ-
лiння, маркетингу, стратегiчного планування та 
кейс-метод.

Для спецiальностi «Агроiнженерiя» важливо 
формувати навички розумiння технiчної доку-

ментацiї та iнновацiйних технологiй, зокрема 
роботу з iнструкцiями, стандартами агротехнiки 
та проєктнi завдання щодо агропромислового 
виробництва.

Для спецiальностi «Транспортнi технологiї» 
навчання має бути спрямоване на опрацювання 
технiчної документацiї, маршрутiв i стандартiв 
безпеки, використання практичних завдань, симу-
ляцiй i рольових iгор для вiдпрацювання комунi-
кацiї в професiйному контекстi.

Загальнi рекомендацiї для всiх спецiальностей 
включають поєднання автентичних матерiалiв 
з iнтерактивними методами, застосування проєк-
тної та проблемно-орiєнтованої дiяльностi, адап-
тацiю завдань пiд реальнi професiйнi комунiка-
тивнi ситуацiї та врахування початкового рiвня 
студентiв i їхнiх професiйних потреб.

Таким чином, впровадження професiйно орi-
єнтованого навчання англiйської мови дозволяє 
суттєво пiдвищити рiвень iншомовної комунiка-
тивної компетентностi студентiв нефiлологiчних 
спецiальностей. Статистичний аналiз пiдтвердив 
ефективнiсть ESP. Використання автентичних 
матерiалiв, кейс-методу, iнтерактивних техноло-
гiй та мiждисциплiнарного пiдходу забезпечує 
глибоке засвоєння лексико-граматичних струк-
тур та професiйної термiнологiї. Перспективи 
подальших дослiджень полягають у використаннi 
цифрових та креативних технологiй та погли-
бленнi статистичного аналiзу.
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